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    – On est ici depuis une semaine et je m’ennuie à mourir, déclare Claude.

    – Comment ? s’offusque Annie. On a été très occupées et on a fait de si belles promenades à cheval.

    – Je te dis que je meurs d’ennui, répète sa cousine avec véhémence. Je le sais mieux que toi, quand même ! Cette Charlotte… elle m’énerve ! Je ne sais pas comment tu arrives à la supporter !

    – Charlie ? Tu devrais la trouver sympa : vous avez les mêmes goûts. Comme toi, elle est furieuse d’être une fille et elle fait tout ce qu’elle peut pour ressembler à un garçon !

    Toutes deux sont allongées près d’une meule de foin, dans un pré. Un peu plus loin, on aperçoit une grande ferme. M. et Mme Girard, les propriétaires, en ont fait un centre équestre. Ils élèvent des chevaux et, pendant les congés, accueillent chez eux de jeunes vacanciers désireux d’apprendre ou de pratiquer l’équitation.

    C’est Annie qui a eu l’idée d’y venir pour Pâques, pendant que ses frères, François et Mick, campent avec des camarades de leur collège. Elle aime beaucoup la campagne bretonne et peut se livrer à son sport favori.

    Claude, elle, se montre d’humeur massacrante. Elle regrette la compagnie de ses cousins avec qui, en général, elle passe toutes ses vacances. L’adolescente en veut à François et Mick de faire bande à part cette fois-ci.

    – Arrête un peu de faire la tête ! reprend Annie. Tu peux bien comprendre que mes frères préfèrent parfois être avec leurs copains !

    – Ah oui ? Et pourquoi ? Ils pensent peut-être que la présence de filles serait encombrante ? Je suis plus résistante et plus courageuse que bien des garçons ! Je n’ai peur de rien et je pourrais suivre François et Mick partout !

    – Tu vois, tu parles exactement comme Charlie ! réplique sa cousine avec un sourire en coin. Tiens, justement, elle est là-bas ! Elle va rendre visite aux poulains.

    Son interlocutrice fronce les sourcils. Charlotte et elle se sont détestées dès le premier regard. Pourtant, elles ont bien des points communs. Claude, en réalité, se nomme Claudine, mais elle n’aime pas ce prénom, qu’elle trouve trop féminin. Tout comme Charlotte, qui exige qu’on l’appelle « Charlie ».

    Les deux adolescentes ont le même âge et portent les cheveux très courts. Mais, contrairement à sa rivale, Claude boucle naturellement.

    – Avec ta tignasse frisée, on voit bien que tu es une fille ! raille souvent Charlotte d’un ton de pitié.

    – Que tu es bête ! riposte l’autre. Beaucoup de garçons ont les cheveux bouclés !

    Le plus exaspérant pour Claude est que son ennemie se distingue dans tous les sports ; en particulier, elle monte très bien à cheval. Annie s’amuse secrètement de cette situation qui lui paraît très comique.

    M. Girard, le propriétaire du club d’équitation, agacé par la querelle qui oppose les deux pensionnaires s’emporte de temps en temps et les réprimande sévèrement.

    Vous êtes stupides toutes les deux ! déclare-t-il un matin pendant le petit déjeuner en les voyant échanger de sombres regards. Je n’ai jamais connu de filles aussi immatures que vous !

    La cousine de Claude éclate de rire. Des filles ! C’est l’offense la plus cruelle qu’on puisse leur infliger.

    – Sans Charlie, tu aurais été très heureuse cette semaine, observe Annie, appuyée contre la meule de foin. Le temps a été radieux tous les jours.

    – Si les garçons étaient ici, ce ne serait pas pareil, remarque l’adolescente. Ils auraient vite fait taire cette insupportable gamine. Je regrette d’être venue.

    – Oh ! Claude ! s’écrie la fillette, irritée. Tu n’avais qu’à rester à Kernach avec ton père et ta mère ! C’est toi qui as voulu venir ici avec moi ! Et maintenant tu fais des tas d’histoires !

    – Excuse-moi. Je suis odieuse, je le sais… mais François et Mick me manquent. D’habitude, on passe toutes les vacances ensemble et je me sens perdue sans eux. Je n’ai qu’une seule consolation…

    – Je la devine… interrompt sa cousine en riant. Tu es contente que Dagobert, lui aussi, ne supporte pas Charlie.

    – « Charlotte », tu veux dire ! corrige la jeune fille, qui insiste pour employer le prénom haï par sa rivale. Oui, Dago la méprise, lui aussi. Mon chien est très intelligent ! Viens là, Dag, il n’y a pas de lapins ici ; arrête de flairer partout et viens te coucher près de moi.

    L’animal obéit à regret et, avant de s’allonger, donne un coup de langue à sa jeune maîtresse.

    – Dag, on disait que tu as bien raison de ne pas aimer cette horrible Charlotte, déclare sa petite-maîtresse.

    D’un coup de coude, Annie lui impose silence. Une ombre tombe sur elles ; quelqu’un a fait le tour de la meule de foin. C’est Charlotte. Son air pincé montre qu’elle a entendu la remarque de Claude.

    – Un coup de fil pour toi, Claudine, annonce-t-elle. C’est ta mère. Mme Girard m’a demandé de te prévenir.

    – J’y vais ! dit Claude en se levant d’un bond pour se précipiter vers la maison.

    Elle revient quelques minutes plus tard.

    – Tout va bien ? s’enquiert sa cousine d’un ton inquiet.

    – Rien de grave. Mais papa est tombé malade. Il a une grosse otite. Le médecin lui a défendu de prendre l’avion. Mes parents devront donc rester une semaine de plus en Espagne.
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    – Oh ! Pauvre oncle Henri… s’apitoie Annie.

    – Pauvre moi, tu veux dire ! rétorque l’adolescente toute rembrunie. Je vais devoir rester ici et supporter Charlotte jusqu’à la fin des vacances.

    – On pourrait aller chez moi… Mais la maison sera sens dessus dessous : maman la fait repeindre de fond en comble, et il y a des ouvriers dans toutes les pièces…

    – Je ne veux pas être un embarras pour tes parents… Je n’ai pas le choix : je vais passer toute la semaine au centre hippique… Zut !

    – Je pourrais demander à rester avec toi, si tu veux… Ça ne m’ennuie pas du tout : j’adore m’occuper des chevaux ! J’appellerai papa et maman pour avoir leur permission.

    – Bonne idée ! Et tes frères ? Leur séjour en camping se termine aujourd’hui, non ? Ils pourront peut-être nous rejoindre ici, tu ne crois pas ?

    – C’est possible, estime sa cousine. Allons parler de tout ça avec Mme Girard !

    Elles retournent à la maison. La jeune femme les écoute exposer leur projet, puis réfléchit.

    Nous attendons d’autres enfants, mais nous nous arrangerons. Au pire, vous dormirez sous la tente. Je vais téléphoner à vos parents pour leur proposer de vous garder huit jours de plus.

    Elle disparaît dans la pièce voisine.

    – Pas de chance, Claudine, constate Charlie qui écoute la conversation. Je sais que tu t’ennuies beaucoup ici. Dommage que tu n’aimes pas les chevaux. Dommage que tu…

    – Tais-toi ! lance Claude, furieuse.

    Elle sort en claquant la porte. M. Girard foudroie du regard Charlotte qui sifflote, les mains dans les poches.

    – Oh ! vous deux ! s’exclame-t-il. Que vous êtes agaçantes ! Annie est bien plus gentille…

    Il s’interrompt car un petit garçon entre en courant.

    – Bonjour, monsieur… je vous amène mon cheval… Il boite, et j’espérais que vous sauriez le guérir.

    L’inconnu entraîne le propriétaire du club hippique à l’extérieur. Annie les suit pour ne pas rester seule avec Charlotte. Elle trouve sa cousine dehors, auprès d’un cheval blanc et roux. Le jeune homme examine la jambe de l’animal.

    – Bon ! déclare-t-il enfin. Tu vas le laisser ici et je le soignerai.

    – Impossible ! proteste l’enfant. On repart dès demain pour la Lande du Mystère.

    – Cette bête n’est pas en état de marcher aussi loin. Il faudra attendre un jour ou deux. La Lande du Mystère ne s’envolera pas, tu sais ! Je me demande ce qui vous attire là-bas… un endroit désolé où personne ne vit…

    – Je vais vous laisser mon Pompon, décide le petit garçon en donnant une tape amicale sur l’encolure du cheval. Mon père sera en colère… tant pis, les autres partiront avant nous et on les rattrapera.

    Il porte la main à son front pour saluer Girard et s’éloigne rapidement.

    – Conduisez ce cheval dans la petite écurie, dit ce dernier aux deux cousines. Je m’occuperai de lui tout à l’heure.

    Elles s’empressent d’obéir.

    – La Lande du Mystère ! murmure Claude. Quel drôle de nom ! Les garçons aimeraient ça. Ils partiraient tout de suite explorer cet endroit, non ?

    – Oui, certainement ! Je voudrais bien qu’ils viennent, approuve Annie.

    Elles sortent de l’écurie, quand leur hôtesse les appelle.

    – Hé ! Annie ! J’ai eu ta maman au téléphone ! Elle accepte que tu tiennes compagnie à Claude jusqu’à la fin des vacances !

    Les filles courent vers l’entrée de la maison.

    – Et ce n’est pas tout ! reprend la propriétaire du club d’équitation quand les cousines pénètrent dans la maison. Les frères d’Annie viendront ici eux aussi. Ils arrivent demain !
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